Stev. 49_.

A" Marib(lru 8._(1_eeembra_ 1_887.

Tecaj XXI.

VENSKI GOSPODAR.

List ljudstvu v podulk.

Iehajs veak Estrtek In valla o pobkitnino veed in v Marlbory o podiijs-

njem na dom en celo lete 8 gld,, za pol leta 1 gld. 00 kr., =za detrt

lotn 80 kr, — Nuroimina no posilin upravaistve v tiskarni ay. Cirils,

koroike olice, hit. 5. — DuolpEniki tiskovnega droltva dobiivajo st
brex posebne narodning.

Possmexn] Tistl dobd se v tiskwrni In pei g, Novak-an na wvellkein
e ru b kr.
Rokoplsl 8o ne vracajo, nepladani lstl se oe sprejemajo
Zu oxnanile ae pleioje od navadne vrstios, de se natisne enkrat 8 kr.,
dvakrat 12 kr., trilorat 16 ke

VYolilei!

Zaupni moZzje postavili so done 30. nov. v
Celju za kandidata za volitev v deZelni zbor
za okraje: Celje, Vransko, Gornjigrad, Smarje,
Lagko in Konjice, ki se bode vriila, doe 1G.
decembra predpolndoe ob 9. uri v Celju

g. dr. Josipa Sermneca,

odvetnika v Celju,

Volilei! Vsi poznate gosp. kandidata kot
iskrencga narodnjaka ter neustrafenega hori-
telja za pravice slovenskega naroda. Vsakdo
izmed Vas sme biti preprican, da bodemo Slo-
venei dobili v njem dobrega szastopnika v de-
Zelnem zboru v Graden. Voliti ga je toraj eno-
glasno; s tem skaZete Sast. izvoljencu, napra
vite pa tudi fast sebi in slovenskemu imenu!

V Celjn, 1. decemhra 1887,

Narodni volilni ‘edbor.

Slovenski kmet in rokodelstvo.

Slovenska Stajarska je lepa in rodovitna
defela; lahko bi tukaj ljudje ereéno Ziveli; Za-
logtno pa je to, da se kmet in mestjan ne za-
stopita, da ni sloge in edinosti med njima. To
pride pa od tod, ker je kmet trd Slovenee,
mestjan pa je Nemec ali pa se za Nemea Stuli.
Ce kmet v mesto pride, ga zaniéljivo po strani
gledajo, ne pa, da bi se ga razyveselili, ker jim
vaele] nekaj prinese, ali denar ali pa blago.

Da je pa tako pridlo, tega so nekoliko
krivi tudi Slovenci sami, ker so se najrajdi pe-
dali le 8 poljedelstvom, kupéijo in obrtnijo pa
so zanemarjali. Zato so se zaeli nemski trgovei
in rokodelei seliti v nafe kraje posebno v me-
sta, in dobro se jim je godilo. Ali zastonj bi
pricakoval &lovek od njih, da bi se obnazali,
kakor tujei, da bi spoitovali nafe Rege in
nas jezik, Kaj Se! Nadn krotkost in potrpeziji-
vost ste jih zapeljali, da so nas zacéeli zanige-
vati in nam siliti svoj jezik. Velika vedina naj
bi se ravnala po manjdini, domadini naj bi se

uklanjali privandranim tujeem, to s0 od nas
zahtevali!

To pa ne gre, da bi mi nas slovenski jezik
zavrgli in se zavoljo nekaterih mestjanov vsi
nemski néili in nade fole vse po nemdko urav-
nali. Slovenski jezik nam je Bog dal, jezik je
ustvarjen po nadih mislih in nafem znadaju, v
tem jeziku smo navajeni misliti in govoriti. Ce
se hofemo tedaj izomikati, zgodi se to najbolje
v slovenskem jeziku. Bolj pametno in pravitno
bi bilo, naj bi se fe tisti, £i g0 k nam privan-
drali, nancili naSega jezika. Saj se mora tudi
Slovenee, e gre na NemsSko ali na Ladko, na-
uititi nemikega ali laSkega jezika, vsi bi se mu
smejali, ko bi Blovenec na Dunaj prifel in bi
rekel:  Zdaj se morate vei Dunajdani slovenski
u'iti, ée hofete z menoj govoriti!¥

Nekateri mestjani so pa tako oSabni,
da nad jezik zaniZujejo, ter se ga nofejo uliti,
ampak nam le svojega silijo. Niso zadovoljni
z nafim kruhow, ampak hofiejo nas Se v svoji
oblasti in svojem strahu imeti; v svojih Cas-
nikih se rogajo nam in nafemn jezikun, pri vo-
litvah nam nasproti delajo; naf%e otroke tlagijo
v svoje nemfke Sole in jih Zelijo navdihniti s
sovrastvom do sloveniéine: nekateri iz njih
nas hotejo celo privezati k veliki Nem#iji, da
bi mi na vse vefne &ase prisli pod nemdko ob-
last, kjer bi bili Nemcem =zanievani hlapei in
robovi,

Zavoljo veega tega me moremo prijatelji
ostati tacim, prenapetim mestjanom, kajti to se
nam ne dopade, kar oni 2z nami nameravajo.

Kjer tedaj nem#ki mestjani noéejo z nami
v mirn in edinosti Ziveti, zato nam Slovencem
ne kaZe druzega, kakor da se sami lotimo kup-
gije in obrtnije, da si iz nasih sinov izredimo
rokodelske mojstre, ki nam bodo potrebne redi
izdelovali in 8 kmetom v slogi in ljubezni Zi-
veli. Kmet in obrtnik morata drug drozega
podpirati, Eutem gre ura prav.

Marsikateri posestnik ima po wved sinov.
Ali le enemu zamore kmetijo dati, drugi mo-
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rajo sluZiti kot hlapei, ali grejo med drvarje,
ali se podajo po svetn, kjer se morajo preZiviti
s trdim delom sredi tujih iiudi. Da bi nadi
sinovi vsi po svetu &li, to Zelijo nadi nasprot-
niki, ker bi se potem Nemcem prostor naredil

ri nas; zato pa pravijo: ,Le udite se nemdki,

a pojdete lahko po svetu!“ Toda taki, ki gredd

o svetu, nemajo nid dobrega, & ne znajo nid
smmga, ko sekati in kopati: tuji ljudje nad
njimi vpijejo in reZijo, porivajo jih sem in tje,
za borni ek morajo dosti grenkih poZreti
in tiho biti. PrenaSati jim je vrofino in mraz,
mokroto in veter.

Veliko bolje se godi nafim rokodelcem po
mestih. Delajo na suhem in gorkem, po leti v
senci, po zimi pri gorki pedi; zasluZijo toliko,
da jedé vsaki Ean meso in se poiteno gosposko
obladijo, niso tujim ljudem v strahu, ampak Je
oni bi radi slovenske kmete strahovali, Kmetje
ali bi ne bilo bolje, ko bhi se va¥i sinovi udili
rokodelstva in potem v domaih krajih ostali
in se tukaj ﬁ:ﬁteno prezivili, ne pa da se potlej
Fubijnjo po Hrvaskem in po Nemskem, pri Ze-
eznicah in rudokopil, po gozdih in fuZinah?
V najboljii débi zaslnZijo komaj za sproti in
niso nikjer doma, na starost pa jih daka be-
radka palica, fe ne umrjejo prej v kaki bolnis-
niei, Mestni rokodelec pa ima svoj stalni dom,
in ée je priden, si Ze toliko pridobi, da na sta-
rost lahko pofiiva v lastni hisi ali kodi.

Ljudstva je zmirom ved, in zmirom teZje
se dobi dobra sluZba; zato prevdarite ofetje,
ki imate wvel sinov, kam bote z njimi. Eden
naj ostane na domn, morda tudi dva. Za druge

a treba drugate poskrbeti. Dajajte jih v po-
Euk rokodelcem! Saj to vas mnogo ne stane,
Mojster je zadovoljen, Ge dedku priskrbite obleko,
hrano mu bo Ze on dajal; in Ge mojstru véasih
pripeljete kako vrefo krompirjs, bo vesel in
vafega defka lepo imel in dobro u@il. Latinske
fole stanejo denar, v te Sole ne more vsak po-
giljati svojih sinov. Rokodelstva pa vsak lahko
pusti svojega detka uliti, Vse je dobro, kar
élovek zna, in tega ne more mu nihfe vzeti
Ce se tvoj defek katerega rokodelstva naudi,
in fe ga to veseli, zna mu biti v sredo, lahko
8i bo sluzil svoj krah. Ako ga pa ne veseli in
si pozneje drugo sluZbo poidfe, kaj mu bo mar
na 3kodo, da se je kaj nautil? Kmetijstva se
ge zmirom lahko poprime, ée se je prav roko-
delstva udil; saj mu nikoli ne bo na kodo, ‘e
si zna sam obleko ali kako orodje narediti!

Tako bomo potasi dobili zadosti domadih
rokodeleev in nem3kih ved ne potrebujemo. Ti
naj gredé potem nazaj v blaZeno Neméijo, ki
jim je tolikanj na sroul Sloga in edinost ter
bratska ljubezen se zopet povrne v nafo deZelo!

Gospodarske stvari.

Krma, suha ali mokra?

Na to vpraSanje, e se stavi poprek, ne
gledé na Zivino, ne dajo vsi enacega odgovora,
eni so za suho, drugi pa za mokro. Kar se tide
konj in goveje Zivine, pa uni ved vpradanja, ka-
tera da je bolja, kajti v tem so vsi edini, da
Jje le suha krma dobra.

Mokro krmo spravi sicer Zivina hitreje v
Zelodec in je torej tudi hitreje sita ali kaj po-
maga to, ko daje potlej tudi hitreje vso iz sebe.
Iz vedine je pa skorej cela ter je Zivinfe ni
ﬁrebavilo. a to paé nihée ne krmi, ampak vsak

ode iz krme Eoristi, fem ved, tem bolje Naj
pa daje krma toliko koristi, kolikor je je za
Zivino v njej, zato je treba, da jo Zivinle pre-
bavi, éem najved more.

To je mogofe le, ako se jej daje krma
suha. Kar povzije Zivina krme, pride v Zelodec
da jo predela ali kakor pravimo, prekuha. Ali
Zelodec je tudi pri Zivini sam svoj ter ne mara
slufati na druga povelja, kakor na lastna. —
Prvo povelje Zelodea pa je: Daj krmo v sline!
Ako tedaj pride kar brez slin ali le v slabih sli-
nah va-nj, mara le malo za njo ter jo spravi
bré ko bri iz sebe. Tega se preprida dlovek na
lehkem. Ako se da n. pr. konju rez ali oves v
vodi, sne vam jo #vinde seveda naglo ali ez
par ur je vsa iz njega. Oves pa bi e lehko
posejal, ko bi ga vrane ne pozobale na cesti.

Sline so pod jezikom in naredé se Zivin-
detn, ako ima veliko dela z jezikom. Kedar pa
se polozi konju mokra krma, tedaj je dovone
vode v gohbeev, jezik ostane bolj pri miru, s
kratka, krma vzame le malo slin seboj v Ze-
lodec. Razlofek je 1:8 pri mokri in suhi krmi
to se pravi za osemkrat prebavi Zivinle krmo
bolj, ako se mu poloZi suha, kakor pa e se
mu poloZi mokra.

A to 5e davno ni vse. Voda, kar je pov-
Zije Zivinde s krmo vred, fkoduje %e Zelodcu.
Le ta ne vzprejme veé vase, kakor 16 litrov;
ved ko je torej vede v krmi, manj more Zivinle
zadnje va-se vzprejeti in po vrhu e voda stan-
fuje Zelodéno sofje in teuﬁi soki niso kaj prida
delalei. Ker vzprejme Zivinfe ved vode va se,
kakor mu je je treba, zato se jim Zelodec pre-
plavi, Zivinte se napne, postane potasno, midifje
gubiva mo¢ in Zivinte poprek ne zdrZi veliko.

Kar je pri tem e huje, to pa je Zelodéevo
oslabljenje. Driska je v tem skoraj navadna in
cele vrste bolezni se vzredi v Zivinéetn po mokri
krmi. Posebno rada pa se kaZe kolika ali ma-
ternica, tudi prahi ﬁi ge drzi krme, ne more
Zivinde odpihniti. Jasli smrdé vsled vode, ki v
njih gnjije in iz njih se &ri grdi smrad ter
pristudi Zivintetom vso krmo.

Da je tako krmljenje potrata, to se tudi




